
– tekintettel az EK-Szerződés 63. cikke (1) albekezdésének 1a) pontjára és 300. cikke (2) bekezdésének
első albekezdésére,

– tekintettel az EK-Szerződés 300. cikke (3) bekezdésének első albekezdésére, amelynek megfelelően a
Tanács konzultált a Parlamenttel (C6-0197/2005),

– tekintettel az Európai Közösség, az Izlandi Köztársaság és a Norvég Királyság között létrejött megálla-
podás által létrehozott vegyes bizottság e jegyzőkönyvben elismert hatáskörére,

– tekintettel arra, hogy ez a vegyes bizottság az EK-Szerződés 300. cikke (3) bekezdésének második albe-
kezdése értelmében „külön intézményi keretnek” minősül,

– tekintettel a Jogi Bizottság véleményére, mely szerint az EK-Szerződés 300. cikke (3) bekezdésének
második albekezdése jelenti a megfelelő jogi alapot a hozzájárulási eljárás alkalmazására,

– tekintettel az eljárási szabályzat 51. cikkére, 83. cikkének (7) bekezdésére és 35. cikkére,

– tekintettel az Állampolgári, Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság jelentésére (A6-0380/2005),

1. jóváhagyja a Tanács módosított határozati javaslatát és jóváhagyja a jegyzőkönyv elfogadását;

2. fenntartja magának a jogot, hogy megvédje a szerződésben ráruházott előjogokat;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak, a Bizottságnak, valamint a
tagállamok, illetve az Izlandi Köztársaság és a Norvég Királyság kormányának és parlamentjének.

A BIZOTTSÁG ÁLTAL JAVASOLT SZÖVEG A PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI

1. módosítás
1. bevezető hivatkozás

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö-
nösen annak 63. cikke (1) bekezdésének a) pontjára összefüg-
gésben a 300. cikk (2) bekezdése első albekezdésének első mon-
datára és (3) bekezdése első albekezdésére,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö-
nösen annak 63. cikke (1) bekezdésének a) pontjára összefüg-
gésben a 300. cikk (2) bekezdése első albekezdésének első mon-
datára és (3) bekezdése második albekezdésére,

2. módosítás
3. bevezető hivatkozás

tekintettel az Európai Parlament véleményére, tekintettel az Európai Parlament hozzájárulására,

P6_TA(2005)0492

Halászati engedélyekre irányuló kérelmek továbbítása harmadik országok részére *

Az Európai Parlament jogalkotási állásfoglalása a halászati megállapodás alapján harmadik országok
vizein folytatott halászat engedélyezésére vonatkozó általános rendelkezések megállapításáról szóló,
3317/94/EK rendeletet a halászati engedélyek iránti kérelmek harmadik országok számára történő
továbbítása tekintetében módosító tanácsi rendeletre irányuló javaslatról (COM(2005)0238 –

C6–0201/2005 – 2005/0110(CNS))

(Konzultációs eljárás)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottságnak a Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2005)0238) (1),

– tekintettel az EK-Szerződés 37. cikkére, amely alapján a Tanács konzultált a Parlamenttel (C6–0201/
2005),
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– tekintettel eljárási szabályzata 51. cikkére,

– tekintettel a Halászati Bizottság jelentésére (A6–0387/2005),

1. jóváhagyja a Bizottság javaslatát;

2. felhívja a Tanácsot, hogy tájékoztassa a Parlamentet arról, ha a Parlament által jóváhagyott szövegtől el
kíván térni;

3. felkéri a Tanácsot a Parlamenttel való konzultációra, abban az esetben, ha lényegesen kívánja módosí-
tani a Bizottság javaslatát;

4. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak.

P6_TA(2005)0493

A technikai segítségnyújtási és információcsere-program (TAIEX) kiterjesztése az
európai szomszédsági és partnerségi eszközre (ENPI) jogosult országokra *

Az Európai Parlament jogalkotási állásfoglalása a jövőbeni európai szomszédsági és partnerségi esz-
közre (ENPI) jogosult országoknak a technikai segítségnyújtási és információcsere-programban
(TAIEX) való részesítésének engedélyezéséről szóló tanácsi határozatra irányuló javaslatról

(COM(2005)0321 – C6–0283/2005 – 2005/0133(CNS))

(Konzultációs eljárás)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottságnak a Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2005)0321) (1),

– tekintettel az EK-Szerződés 181a. cikkének (2) bekezdésére, amely alapján a Tanács konzultált a Parla-
menttel (C6–0283/2005),

– tekintettel eljárási szabályzata 51. cikkére,

– tekintettel a Külügyi Bizottság jelentésére (A6-0388/2005),

1. jóváhagyja a Bizottság javaslatát, annak módosított formájában;

2. felszólítja a Bizottságot, hogy ennek megfelelően változtassa meg javaslatát az EK-Szerződés 250. cik-
kének (2) bekezdése alapján;

3. felszólítja a Tanácsot, hogy tájékoztassa a Parlamentet arról, ha a Parlament által jóváhagyott szövegtől
el kíván térni;

4. felkéri a Tanácsot, hogy ismételten konzultáljon a Parlamenttel abban az esetben, ha lényegesen kívánja
módosítani a Bizottság javaslatát;

5. utasítja elnökét, hogy továbbítsa álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak.

A BIZOTTSÁG ÁLTAL JAVASOLT SZÖVEG A PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI

1. módosítás
(-1) preambulumbekezdés (új)

(-1) Az Európai Unió közös kül- és biztonságpolitikájának
egyik célja a demokrácia és a jogállamiság, valamint az
emberi jogok és az alapvető szabadságok tiszteletben tartásá-
nak fejlesztése és megszilárdítása.

(1) A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.
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